
podər tʃeɡni Festival (P-35)
Descriptive Exposition

1 podər tʃeɡni Festival (P-35)

A description about the podər tʃeɡni festival.1 The text is narrated by Budri as she tells what she knows about
the podər tʃeɡni festival. This particular festival involves a lot of cussing of the type called bakna which is
only for men's ear's and not to be spoken for women to hear. Bad lanɡuaɡe like mae loʈea is not the same. Bad
language is for fiɡhtinɡ.

The text currently lacks free translations.

1.1 podər tʃeɡni Festival Interlinear
P-35:1.1
काए तो
kae to
excl(hesitation)
excl

ऊसनी
usni
like that-adv.emp
adv

बोलूआत,
boluat
say-3p.f2
v

बाई।
bai
Bai
voc.

P-35:1.2
लीट लोट लीट लोट
liʈ loʈ liʈ loʈ
cussing
idiom

बोलूआत
boluat
say-3p.f2
v

आमचो
amtʃo
we=poss
posspron

बाटे
baʈe
way=loc
n

ऊसनी।
usni
like that-adv.emp
adv.

P-35:1.3
पोदर चेगनी
podər tʃeɡni
festival name
n

ने।
ne
=temp
postp.

P-35:1.4
ऊसनी
usni
like that-adv.emp
adv

बोलूआत
boluat
say-3p.f2
v

हून
hun
that
dem

थाने
tʰane
place=loc
n

जाऊआत
dʒauat
go-3p.f2
v

आरू
aru
and
conj

घोंडरून
ɡʰõɖrun
roll around-conj.comp
v

एऊ रूआत।
eu ruat
come-conj.comp-be-3p.f2
v.

P-35:1.5
मोंद
mõd
liquor
n

काईं जाईं
kaĩ dʒaĩ
everything
pron

खाऊ रूआत।
kʰau ruat
eat-conj.comp-be-3p.f2
v.

1Tape 4-a. Narrator: Budri. c1968. Researchers: Betsy Schuyler and Fran Woods.
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P-35:1.6
आरू
aru
and
conj

ऊसनी
usni
like that-adv.emp
adv

बोलूआत
boluat
say-3p.f2
v

माटी
maʈi
earth
n

मान
man
celebration
n

आए,
ae
is.3s
eqVb

ए काए तो,
e kae to
excl(hesitation)
excl

खींडीक
kʰĩɖik
a little
adj

खींडीक
kʰĩɖik
a little
adj

धान
dʰan
paddy rice
n

मन
mən
=pl
prt

बाँदून
bãdun
tie-conj.comp
v

नेऊआत
neuat
take-3p.f2
v

चीपटी
tʃipʈi
small basket
n

मोनान।
monan
make-conj.comp
v.

P-35:1.7
आरू
aru
and
conj

हून
hun
that
dem

के
ke
gol
case

घोंडराऊआत
ɡʰõɖrauat
roll around-caus-3p.f2
v

हूताए।
hutae
there-adv.emp
adv.

P-35:1.8
राँदून
rãdun
prepare food-conj.comp
v

खाऊआत
kʰauat
eat-3p.f2
trVb

हून
hun
that
dem

थाने।
tʰane
place=loc
n.

P-35:2
आरू
aru
and
conj

पासे
pase
later
adv

सँज
səd̃ʒ
evening
n

होले
hole
become-cnsuf
v

चीपटी
tʃipʈi
small basket
n

मन
mən
=pl
prt

के
ke
gol
case

घरे
ɡʰəre
house=loc
n

घरे
ɡʰəre
house=loc
n

आनतो
anto
bring-adjr
adj

बेरा
bera
time
n

ऊसनी
usni
like that-adv.emp
adv

बोलूआत
boluat
say-3p.f2
v

हून
hun
that
dem

मतवार
mətwar
drunkard(m)
n

मन।
mən
=pl
prt.

P-35:3.1
घरे
ɡʰəre
house=loc
n

ओलतो
olto
enter-adjr
adj

बेरा
bera
time
n

ऊसनी
usni
like that-adv.emp
adv

बोलूआत
boluat
say-3p.f2
v

आऊर
aur
and
conj

पासे
pase
later
adv

घरे
ɡʰəre
house=loc
n

घरे
ɡʰəre
house=loc
n

जाऊआत।
dʒauat
go-3p.f2
v.

P-35:3.2
चार
tʃar
four
num

चार
tʃar
four
num

आना
ana
money unit
n

पोएसा
poesa
money
n

मन
mən
=pl
prt

माँगूआत,
mãɡuat
ask for-3p.f2
v

"बीच
bitʃ
seed
n

फूटनी
pʰuʈni
burst-nom
n

आए,"
ae
is.3s
eqVb

बोलते,
bolte
say-conj.inc
v

"दीआस
dias
give-imp.p
v
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आमके,"
amke
we-gol
pron

बोलूआत।
boluat
say-3p.f2
v.

P-35:3.3
आऊर
aur
and
conj

हून
hun
that
dem

फूटकी
pʰuʈki
container
n

के
ke
gol
case

मोंडान देऊआत
mõɖan deuat
lay something down-conj.comp-ben-3p.f2
v

आरू
aru
and
conj

पोएसा
poesa
money
n

माँगूआत
mãɡuat
ask for-3p.f2
v

आऊर
aur
and
conj

ऊसनी
usni
like that-adv.emp
adv

अएसा
əesa
much
adj

बाकना
bakna
taboo speech
n

गोठेआऊआत,
ɡoʈʰeauat
converse-3p.f2
v

बाई,
bai
Bai
voc

आमचो
amtʃo
we=poss
posspron

देस
des
country
n

ने।
ne
=loc
postp.

Researcher: Why?
P-35:4.1
ऊसनी।
usni
like that-adv.emp
adv.

P-35:4.2
लचमी रानी
lətʃmi rani
Queen Lachmi
pn

जोड़
dʒoɽ
forceful
adv

जाऊआत
dʒauat
go-3p.f2
v

हून
hun
that
dem

दीने।
dine
day-n.emp
n.

P-35:4.3
मोंए
mõe
I
ppron

भूलकूआएँ
bʰulkuaẽ
forget-1s.f2
v

हून
hun
that
dem

की
ki
gol.emp
case

साँगूक
sãɡuk
tell-inf
v

बोला।
bola
say-imp.2p
v.

P-35:5
हूत्�ली
hutli
that small amount
adv

आए
ae
is.3s
eqVb

बाई।
bai
Bai
voc.

Researcher: What do they do in the ɡuɽi?
P-35:6.1
गूड़ी
ɡuɽi
god house
n

ने
ne
=loc
postp

जाऊआत,
dʒauat
go-3p.f2
v

काए।
kae
excl(obvious)
excl.

P-35:6.2
माटी
maʈi
earth
n

देओ
deo
spirit
n

हूता
huta
there
adv

काईं जाईं
kaĩ dʒaĩ
everything
pron

मोनाऊआत
monauat
make-3p.f2
v

हून
hun
that
dem

थाने।
tʰane
place=loc
n.
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P-35:6.3
होऊ,
hou
yes
adv

बोकड़ा
bokɽa
adult goat(m)
n

कूकड़ी
kukɽi
chicken(f)
n

काईं जाईं
kaĩ dʒaĩ
everything
pron

मोनाऊआत।
monauat
make-3p.f2
v.

P-35:6.4
आरू
aru
and
conj

पासे
pase
later
adv

हूता
huta
there
adv

खोदरा
kʰodra
hole
n

खोनूआत
kʰonuat
dig-3p.f2
v

खूबे
kʰube
early-adv.emp
adj

धूर
dʰur
distance
n

ने।
ne
=loc
postp.

P-35:6.5
आऊर
aur
and
conj

जानू
dʒanu
focus
prt

पासे
pase
later
adv

चीकल
tʃikəl
mud
n

मोनाऊआत
monauat
make-3p.f2
v

खूबे।
kʰube
early-adv.emp
adj.

P-35:6.6
आऊर
aur
and
conj

हून
hun
that
dem

थाने
tʰane
place=loc
n

हून
hun
that
dem

चीपटी
tʃipʈi
small basket
n

मन
mən
=pl
prt

के
ke
gol
case

घोंडराऊ
ɡʰõɖrau
roll around-caus-conj.comp
v

घोंडराऊ करूआत।
ɡʰõɖrau kəruat
roll around-caus-conj.comp-do-3p.f2
v.

P-35:6.7
आऊर
aur
and
conj

हून मन
hun mən
they
ppron

बोले
bole
also
adv

घोंडरूआत।
ɡʰõɖruat
roll around-3p.f2
v.

P-35:6.8
आरू
aru
and
conj

अएसा।
əesa
much
adj.

P-35:6.9
लेका
leka
boy
n

मन
mən
=pl
prt

के
ke
gol
case

घोंडराऊआत।
ɡʰõɖrauat
roll around-caus-3p.f2
v.

P-35:6.10
होऊ
hou
yes
adv

नानी
nanI
younger
adj

नानी
nanI
younger
adj

लेका
leka
boy
n

मन
mən
=pl
prt

के।
ke
gol
case.
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P-35:6.11
हून
hun
that
dem

थाने
tʰane
place=loc
n

पासे
pase
later
adv

रूआत
ruat
be-3p.f2
stVb

आऊर
aur
and
conj

ऊसनी
usni
like that-adv.emp
adv

आऊर
aur
and
conj

अएसा
əesa
much
adj

बाकना
bakna
taboo speech
n

गोठेआऊआत
ɡoʈʰeauat
converse-3p.f2
v

एबे
ebe
now
adv

बोललूजे
bolludʒe
say-1p.ptc-locQ
v

ऊसनी।
usni
like that-adv.emp
adv.

P-35:6.12
पासे
pase
later
adv

फूजारी
pʰudʒari
priest
n

घर
ɡʰər
house
n

ले
le
=src
mkr

पासे
pase
later
adv

ऊसनी
usni
like that-adv.emp
adv

घरे
ɡʰəre
house=loc
n

घरे
ɡʰəre
house=loc
n

आनूआत
anuat
bring-3p.f2
v

फूजारी
pʰudʒari
priest
n

घर
ɡʰər
house
n

ले।
le
=src
mkr.

P-35:7
हूत्�ली
hutli
that small amount
adv

आए,
ae
is.3s
eqVb

बाई।
bai
Bai
voc.

Abbreviations

1s = first person, plural
1p = first person, singular
2p = second person, singular
3s = third person, plural
3p = third person, singular
adj = adjective
adjr = adjectiviser
adv = adverb(ial)
ben = benefactive
case = case marker
caus = causative
cnsuf = conditional/temporal suffix
comp = complete
conj = conjunctive
dem = demonstrative
emp = emphatic marker
excl = exclamation
eqVb = equative verb
f = female
f2 = future 2
gol = goal marker



Descriptive Exposition: podər tʃeɡni Festival (P-35) 6

imp = imperative
inc = incomplete
inf = infinitive
loc = locative
locQ = locative question marker
m = human male
mkr = marker
n = noun
nom = nominaliser
num = cardinal number
p = plural
pl = pluraliser
pn = proper noun
poss = possessive particle
posspron = possessive pronoun
postp = post position
ppron = personal pronoun
pron = pronoun
prt = particle
ptc = past complete
src = source
stVb = stative verb
temp = temporal particle
trVb = transitive verb
v = verb
voc = vocative
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